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Mounting and Brief Operating Instructions
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Montageanleitung

ca. 1,2 m

1

2

3

1 Abschlussplatte (19 mm stark)

2 Safe

3 Bodenplatte (35 bis 40 mm stark)

Montageanleitung

Der Safe ist für den Einbau in Möbel vorgesehen. Ein Abstand von ca. 

1,2 m über dem Boden ermöglicht eine einfache Bedienung.

Zum „sicheren“ Einbau des Safes in Möbel sind im Boden und in der Rück-

wand Bohrungen vorgesehen. Wahlweise können Sie den Safe verleimen

oder verschrauben, um ihn zu befestigen.

Lieferumfang

• Safe

• Safe ZMT 40: herausnehmbarer Einlege-Fachboden (Stahlblech)

• vier 1,5 V Alkali-Mangan-Batterien Gr. AA Mignon 

(Art.-Nr.: 910.54.980 Typ E91)

• Montage- und Kurzanleitung

Zubehör

• Batteriehalter Service Unit (Art.-Nr.: 836.48.900)
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Zur Verschraubung mit der Schrankrückseite: 

Zwei Schrauben vom Safeinnern durch die 10-mm-Bohrungen in der

Saferückwand führen und Safe mit dem Schrank verschrauben.

Zur Verschraubung mit der Bodenplatte: 

Vier Schrauben vom Safeinnern durch die 8-mm-Bohrungen im Safe-

boden führen und Safe mit der Bodenplatte verschrauben.

Montageanleitung

ZMT 32
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240

315 285

25

380

25

205 150

290

360

305
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400

ZMT 36

ZMT 40
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Montageanleitung

Inbetriebnahme

Vor Inbetriebnahme Batterien einlegen (4 x Type AA). Beachten Sie beim

Einlegen der Batterie die angezeichnete Polung.

Bei der Erstinbetriebnahme muss der Projektcode zunächst gespeichert

werden, ansonsten können Sie den Safe nicht nutzen.

Stecken Sie hierfür die Service Unit (Art.-Nr.: 836.48.900) in die Unterseite

des Bedienfelds ein und drücken die Taste C. Das System führt danach

einen Selbsttest durch (Riegel fährt vor und zurück).

Jetzt ist der Safe betriebsbereit.

Verhindern Sie einen Missbrauch der Service Unit durch Unbefugte und

verwahren Sie ihn an einem sicheren Ort auf, da mit ihm jederzeit der Safe

geöffnet werden kann.

!

!
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Kurzanleitung.

Safe schließen

1. Gegenstand in den Safe legen und Safe Tür schließen

2. Geben Sie eine beliebige 4-stellige Geheimzahl ein und bestätigen Sie

diese mit der Taste:

3. Danach schließt sich der Safe. Ist der Schließvorgang beendet, zeigt

das Display LOCKED an und die Geheimzahl erscheint 4 Sekunden

lang. Merken Sie sich Ihre Geheimzahl.

Safe öffnen

1. Geben Sie Ihre 4-stellige Geheimzahl ein.

2. Danach öffnet sich die Schließmechanik. Auf dem Display erscheint

OPEN. 

3. Wurde eine falsche Geheimzahl eingegeben, erscheint auf dem Display

ERROR!. Sie haben jetzt vier weitere Versuche um den Safe zu öffnen.

Drücken Sie die Taste

und geben Ihre Geheimzahl erneut ein. Nach fünf Fehlversuchen, können

Sie für 30 Minuten keine Eingaben mehr tätigen. Das System ist

anschließend wieder im Normalmodus und erlaubt weitere fünf Eingaben.

Montageanleitung
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Montageanleitung

Batteriewechsel

Bei schwachen Batterien zeigt das Display lowBat an und Sie können

keine Eingabe zum Verschließen vornehmen. 

Der reibungslose Betrieb des Safes ist nur gewährleistet, wenn schwache

Batterien sofort ersetzt werden.

1. Mit einem Kreuzschlitz-Schraubendreher das Batteriefach auf der

Innenseite der Safetür öffnen.

2. Vier neue Mignon-1,5-V-Batterien einsetzen (Artikel-Nr. 910.54.980). 

Auf richtige Polung achten!

3. Batteriefach wieder verschrauben.

Notöffnung

1. Service Unit auf der Unterseite des Bedienfeldes anschließen.

2. 6-stelligen Projektcode, der mit der Service Unit übergeben wurde,

eingeben.

3. Schließmechanik öffnet und auf dem Display erscheint OPEN.

Öffnet sich der Safe nicht, setzen Sie sich mit Ihrem Servicepartner oder

Fachhändler in Verbindung.
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Technische Daten

ZMT 40 mit herausnehmbaren Einlege-Fachboden (Stahlblech)

ZMT 36 mit Durchgangsbohrung in der Rückwand ø 13 mm

Spannungsversorgung: Vier Mignon-1,5-V-Batterien Typ AA.

Ein Batteriesatz hält mindestens 4000 Öff-

nungs-/Schließzyklen. Externe Spannungs-

versorgung für Notöffnung mittels Service

Unit (Art.-Nr.: 836.48.900).

Wandstärke: 2 mm Stahl, einwandig

Stärke Frontplatte 

und Tür: 6 mm Stahl

Anzahl Verriegelungsbolzen: 2

Zahlentastatur: PIN-Code 4-stellig wählbar.

Ziffern von 0–9 

LCD-Display

Befestigungsmöglichkeit: Wand und/oder Boden

Farbe: Safe: tiefschwarz, RAL 9005 

Türgriff außen weiß Aluminium 

ähnlich RAL 9006, 

Türgriff innen anthrazitgrau ähnlich RAL 7016

Montageanleitung

Artikel- Gewicht Volumen

Bezeichnung in kg in Liter

ZMT 32 11 11,5

ZMT 36 16 22

ZMT 40 18 26

Der Nachdruck der Montageanleitung, auch auszugsweise, oder die Nachahmung

der Abbildungen und Zeichnungen sowie die Nachahmung der Gestaltung sind

verboten. Für Druckfehler und Irrtümer, die bei der Erstellung der Montagean-

leitung unterlaufen sind, ist jede Haftung ausgeschlossen. Liefermöglichkeiten

und technische Änderungen vorbehalten. Stand: 01/2002


